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INSTALLATION INSTRUCTIONS

INSTRUCTIONS DE MONTAGE
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Eckablage | Corner shelf | Tablette d’angle
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1.  Die unbeschichtete Eckablage ist produktionsbedingt werkseitig mit einem  
leichten Ölf i lm überzogen. Darum muss die Ablage vor dem Einbau mit einem weichen 
Tuch und etwas Aceton gereinigt werden.

2.  Eckablage – Einbau im Zuge der Fliesenverlegung

     Nach der Fliesenverlegung und dem Aushärten des Fliesenklebers ist die 
Eckablage zu positionieren und ihre Lage auf dem Fliesenbelag zu kenn-
zeichnen. Wir empfehlen die Eckablage zum Schutz vor  Verschmutzungen 
nach der Kennzeichnung und vor dem Einbringen der Belagsver fugung  
abzunehmen. Der gekennzeichnete Bereich ist bei der Ver fugung auszusparen. 

     Eckablage – Einbau in einen bestehenden oder fugenlosen Fliesenbelag

     Die Position der seitl ichen Materialfahnen der Eckablage auf dem Fliesenbelag  
kennzeichnen. Eine bestehende Ver fugung im gekennzeichneten Bereich ausbauen. 
Bei fugenlosen Belägen: den Belag im Bereich der Kennzeichnung aufschneiden. 
Achtung: Eine eventuell bestehende Abdichtungsebene hinter dem Belag dar f nicht 
beschädigt werden

3.  Die Eckablage wird mit ihren seitl ichen Materialfahnen in den unver fugten 
 Bereich eingesetzt, ausgerichtet und allseitig mit einer Sil ikonfuge versehen. 
Bei einem Einbau im Zuge der Fliesenverlegung dar f erst nach der Trocknung der 
Belagsfugen sil ikonier t werden.

4.  Die Aushärtezeit des Sil ikons ist vor der Benutzung der Eckablage zu Beachten. 
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1.  The uncoated corner shelf is coated with a l ight f i lm of oil at the factory for production 
reasons. The shelf must therefore be cleaned with a sof t cloth and a l it tle acetone before 
installation.

2. Corner shelf - installation during tiling

     Af ter the ti les have been laid and the ti le adhesive has hardened, the corner shelf must 
be positioned and its position marked on the ti l ing. We recommend removing the corner 
support to protect it from soil ing af ter labell ing and before applying the covering grout. 
before grouting. The marked area must be lef t out when grouting.

     Corner support - installation in an existing or jointless tile covering

     Mark the position of the lateral material lugs of the corner support on the ti l ing. Remove 
any existing grouting in the marked area. For jointless coverings: cut open the covering 
in the area of the marking. Caution: Any existing sealing layer behind the covering must 
not be damaged

3.  Inser t the corner support with its lateral material lugs into the ungrouted area, align it 
and apply a sil icone joint on all sides. In the case of installation during ti l ing, si l icone may 
only be applied af ter the covering joints have dried.

4.  The curing time of the sil icone must be observed before using the corner support.

1.  Pour des raisons de production, la tablette d’angle sans revêtement est recouverte en 
usine d’un léger f i lm d’huile. C’est pourquoi la tablette doit être nettoyée avant le mon-
tage avec un chif fon doux et un peu d’acétone.

2.  Tablette d’angle - montage lors de la pose du carrelage

     Après la pose du carrelage et le durcissement du mortier, i l convient de positionner la 
tablette d’angle et de marquer son emplacement sur le carrelage. Nous recommandons 
d’enlever la tablette d’angle pour la protéger des salissures après le marquage et avant 
la mise en place du joint. La zone marquée doit être évitée lors du jointoiement.

     Tablette d’angle - installation dans un revêtement carrelé existant ou sans joints

     Marquer la position des languettes latérales de la tablette d’angle sur le carrelage. Re-
tirer le joint existant dans la zone marquée. Pour les revêtements sans joints : découper 
le revêtement dans la zone de marquage. Attention : une éventuelle couche d’étanchéité 
existante derrière le revêtement ne doit pas être endommagée.

3.  Insérer la tablette d’angle avec ses languettes latérales dans la zone non jointoyée, 
l’al igner et appliquer un joint de sil icone de tous les côtés. En cas de montage au cours 
de la pose du carrelage, le sil icone ne doit être appliqué qu’après le séchage des joints 
du revêtement.

4.  Le temps de durcissement du sil icone doit être respecté avant l’uti l isation de la tablette 
d’angle.
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